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Länderspiele 

   Fragen und Antworten 
 

  
Matchs Internationaux 

 Questions & Réponses 

Die ASGS organisiert in jedem Jahr offizielle Länderspiele. Diese finden abwechselnd 
im Aus- und Inland statt und dauern in der Regel drei Tage. Bei diesen Länderspielen 
haben gesellschaftliche Aspekte den gleichen Stellenwert wie die sportlichen. Wir 
legen dabei Wert auf Tradition und vorbildliches Auftreten unserer Repräsentanten. 
 

 L'ASGS organise chaque année des matches internationaux officiels. Ceux-ci ont lieu 
en alternance à l'étranger et en Suisse et durent en général trois jours. Lors de ces 
matches internationaux, les aspects sociaux ont la même importance que les aspects 
sportifs. Nous accordons une grande importance à la tradition et à l'attitude exemplaire 
de nos représentants. 

Wer kann an den Länderspielen teilnehmen? 
Grundsätzlich können alle unsere Mitglieder an solchen Länderspielen teilnehmen. 
Schwergewichtig weisen die Teilnehmer Handicaps zwischen 10 und 30 auf. Es wird 
mit unseren ausländischen Partnern angestrebt, dass bezüglich Handicaps eine gute 
Durchmischung mit den entsprechenden Handicaps gefunden wird. Teilnehmer an 
anderen offiziellen internationalen Treffen (z.B. ESGA Masters, Europa-
meisterschaften ESGA, Alpencup, Quadrangulaire) können bei Bedarf in zweiter 
Priorität selektioniert werden. 
 
                                   Mit welchen Ländern finden Länderspiele statt? 

Zurzeit tragen wir Länderspiele mit folgenden Ländern aus: 
 

Land:   Spieler:  Sprache:  
Deutschland     32  deutsch 
Österreich     24  deutsch 
Belgien     14  französisch 
Frankreich         12  französisch  
Holland     12  deutsch 
Luxembourg                    12                   deutsch 
 

 

 Qui peut participer aux matches internationaux ? 
En principe, tous nos membres peuvent participer à ces matches internationaux. Les 
participants présentent principalement des handicaps compris entre 10 et 30. Nous 
nous efforçons, avec nos partenaires étrangers, de trouver un bon équilibre entre les 
différents handicaps. Les participants à d'autres rencontres internationales officielles 
(p. ex. ESGA Masters, Championnats d'Europe ESGA, Coupe des Alpes, 
Quadrangulaire) peuvent être sélectionnés en deuxième priorité si nécessaire. 
 
 
            Avec quels pays des matchs internationaux sont-ils organisés ? 
Actuellement, nous organisons des matchs internationaux avec les pays suivants : 

 
Pays:   Joueurs: Langue:  
Deutschland     32  allemand 
Österreich     24  allemand 
Belgique     14  français 
France          12  français  
Holland     12  allemand 
Luxembourg                    12                   allemand 
 

 

Wie ist das Ganze organisiert? 
Für jedes Länderspiel wird vom Beauftragten der Spoko ein Länderspiel-Captain 
nominiert, welcher für die Durchführung des jeweiligen Länderspiels zeichnet. Er steht 
unter der Aufsicht der Spoko. Die Länderspiel-Captains haben im Rahmen des 
gesprochenen Budgets grundsätzlich freie Hand für das Gestalten von 
Rahmenprogrammen rund um die Ländertreffen. Der Beauftragte der Spoko bearbeitet 
die eingegangenen Anmeldungen und legt die Teilnehmerliste fest  
(siehe auch Abschnitt „wie erfolgt die Selektion?“).  
 

 Comment tout ceci est-il organisé ? 
Pour chaque match international, un capitaine de match international est désigné par 
le délégué de la Spoko qui est responsable de l'organisation des matchs 
internationaux. Il est placé sous la surveillance de la SPOKO.  
Les capitaines des matches internationaux ont, dans le cadre du budget alloué, toutes 
libertés pour l'organisation de programmes d'activités de leur rencontre. 
Le délégué de la SPOKO traite les inscriptions reçues et établit la liste des participants.  
(voir également le paragraphe "comment s'effectue la sélection").  
 



Nach welcher Spielform werden die Begegnungen ausgetragen? 
Die verantwortlichen Länderspiel Captains vereinbaren mit Ihren ausländischen 
Partnern die Spielformen und Wettkampfbedingungen. In der Regel werden eine 
obligatorische Proberunde am ersten Tag, am zweiten Tag ein 4BBB-Matchplay und 
am dritten Tag Einzel-Matchplays gespielt. Die Zusammenstellung der Flights erfolgt 
soweit möglich „ausgeglichen“. 
 

 Selon quelle forme de jeu les rencontres se déroulent-elles ? 
Les capitaines des matches internationaux responsables conviennent avec leurs 
partenaires étrangers des formes de jeu et des conditions de compétition. En règle 
générale, un tour d'essai obligatoire est joué le premier jour, un match play 4BBB le 
deuxième jour et des matchs individuels le troisième jour. La composition des flights 
est, dans la mesure du possible, "équilibrée". 

 
Wer übernimmt die Kosten für die Teilnahme? 

Die Länderspiel Captains erstellen für jede Begegnung ein Budget, welches vom 
Beauftragten der Spoko zu kontrollieren ist. Der Vorstand genehmigt die Budgets. Die 
Teilnehmer bezahlen allfällige Reisekosten sowie die Kosten für die Übernachtungen 
(in der Regel wird gemeinsam in einem „Teamhotel“ übernachtet, welches uns 
vergünstigte Arrangements offeriert). Zudem beteiligen sich die Teilnehmer mit CHF 
200 – CHF 300 an den Gesamtkosten. 
 

  
Qui prend en charge les frais de participation ? 

Les capitaines des matchs internationaux établissent un budget pour chaque 
rencontre, qui doit être contrôlé par le mandataire de ls Spoko. Le comité directeur 
approuve les budgets. Les participants paient les éventuels frais de voyage ainsi que 
les frais d'hébergement (en règle générale, ils passent la nuit ensemble dans un "hôtel 
d'équipe" qui nous offre des arrangements à prix réduit). En outre, les participants 
participent aux frais totaux à hauteur de 200 à 300 CHF. 

Was ist in diesem Beitrag inbegriffen? 
• Sämtliche Greenfees (Trainingsrunde plus zwei Turnier-Runden) 
• Zwischenverpflegung bei den zwei Turnier-Runden 
• Zwei Nachtessen 
• Lunch nach dem Turnier am dritten Tag 
•  Give away (wird von der ASGS gestellt)   
 

 Qu'est-ce qui est inclus dans cette contribution ? 

• Tous les green fees (tour d'entraînement plus deux tours de tournoi) 

• Des collations lors des deux tours de tournoi 

• Deux repas du soir 

• Déjeuner après le tournoi le troisième jour 

• Give away (fourni par l'ASGS)   

Abmeldungen / kurzfristige Abmeldungen? 
Der bezahlte Unkosten-Beitrag wird zurückbezahlt. Bei kurzfristigen Abmeldungen 
(weniger als 14 Tage) wird keine Rückvergütung erstattet. Dieser Betrag geht zu 
Gunsten der Länderspielkasse. 
 

 Annulations / annulations de dernière minute ? 
La contribution aux frais payée est remboursée. En cas de désistement de dernière 
minute (moins de 14 jours), aucun remboursement ne sera effectué. Ce montant est 
versé au profit de la caisse des matchs internationaux. 

Wie bewirbt man sich für eine Teilnahme? 
Bewerben kann man sich ausschliesslich online auf unserer Homepage in einem 
Zeitfenster jeweils vom 1.Januar bis zum 28.Februar. 
 

 Comment postuler pour une participation ? 
Les candidatures se font exclusivement en ligne sur notre site Internet, du 1er janvier 
au 28 février. 

Wie erfolgt die Selektion? 
Wir möchten möglichst vielen ASGS-Mitgliedern die Möglichkeit geben, an 
Länderspielen teilzunehmen, andererseits legen wir auch Wert auf eine gewisse 
Kontinuität bei den Teamzusammensetzungen. Auf Grund der Vorgaben selektioniert 
der Beauftragte der Spoko jeweils bis Ende März die Spieler nach den folgenden 
Grundsätzen: 
- Ein Spieler kann im Zeitraum von 6 Jahren an 4 Länderspielen teilnehmen. 
-  Ausgewogene Anzahl Spieler pro Club  
- Nach 4 entsprechenden Teilnahmen eines Teilnehmers erhalten grundsätzlich 
andere Bewerber den Vorzug, sofern genügend Bewerbungen vorliegen. Selektionen 
als Reservespieler sind aber jederzeit möglich. 
Über Nachnominationen wegen kurzfristiger Absagen entscheidet der Länderspiel-
Captain in Absprache mit dem Beauftragten der Spoko. 

 Comment s'effectue la sélection ? 
Nous souhaitons donner au plus grand nombre possible de membres de l'ASGS la 
possibilité de participer à des matchs internationaux, mais d'un autre côté, nous 
attachons aussi de l'importance à une certaine continuité dans la composition des 
équipes. Sur la base de ces éléments, le mandataire de la Spoko sélectionne chaque 
fois les joueurs jusqu'à fin mars selon les principes suivants : 
- un joueur peut participer à 4 matchs internationaux sur une période de 6 ans. 
- nombre équilibré de joueurs par club  
- Après 4 participations correspondantes d'un participant, la priorité est en principe 
donnée à d'autres candidats, pour autant qu'il y ait suffisamment de candidatures. Des 
sélections en tant que joueurs de réserve sont toutefois possibles à tout moment. 



 Le capitaine des matchs internationaux décide des nominations ultérieures en raison 
de désistements de dernière minute, en accord avec le délégué de la commission 
sportive. 

 
Bis wann erfährt man, ob man teilnehmen kann? 

Die selektionierten Teilnehmer erhalten bis jeweils spätestens 31. März eine 
Bestätigung mit der Aufforderung, die Teilnahmegebühr innerhalb der nächsten 14 
Tage zu überweisen. Mit der Bezahlung der Teilnahmegebühr, bis zum erwähnten 
Datum, ist die Teilnahme gesichert. Erfolgt keine Zahlung bis zum erwähnten Datum, 
wird die Bewerbung bzw. die Nomination als nichtig betrachtet und ein Spieler auf der 
Warteliste rutscht nach. 
 

  
Jusqu'à quand peut-on savoir si l'on peut participer ? 

Les participants sélectionnés reçoivent une confirmation au plus tard le 31 mars et sont 
priés de verser les frais de participation dans les 14 jours suivants. La participation est 
assurée par le paiement des frais de participation dans les délais indiqués. Si le 
paiement n'est pas effectué avant la date mentionnée, la candidature ou la nomination 
est considérée comme nulle et non avenue et un joueur de la liste d'attente prend la 
place devenue libre. 

Was ist sonst noch zu beachten? 
Wir legen Wert auf ein einheitliches Erscheinungsbild und auf ein gepflegtes 
Auftreten. Wir spielen alle in weissen ASGS-Shirt, ASGS-Pullover oder Debardeur 
(blau oder rot), sowie in dunkelblauen oder grauen Hosen (kurze Hosen gestattet) 
und mit ASGS-Cap. Bei den offiziellen Nachtessen tragen wir einen blauen Blazer, 
ASGS-Krawatte und ASGS-Badge (beides kann bei Bedarf in unserem Shop bestellt 
werden). Der abschließende Entscheid über das Tenue liegt beim jeweiligen 
Länderspiel-Captain. 

 À quoi d'autre faut-il faire attention ? 
Nous attachons de l'importance à une apparence uniforme et à une présentation 
soignée. Nous jouons tous en t-shirt blanc de l'ASGS, en pullover de l'ASGS ou en 
défroqué (bleu ou rouge), ainsi qu'en pantalon bleu foncé ou gris (shorts autorisés) et 
avec une casquette de l'ASGS. Lors des dîners officiels, nous portons un blazer bleu, 
une cravate ASGS et un badge ASGS (les deux peuvent être commandés dans notre 
boutique si nécessaire). La décision finale concernant la tenue est prise par le capitaine 
de match international. 
 

Schluss: 
Bei unterschiedlicher Auslegung des Reglements gilt die deutsche Version. 
 

 Disposition finale 
En cas de divergence d'interprétation, seule la version allemande fait foi. 

 
Gültig ab 01.01.2024 
31.12.2023/ASGS Spoko 
 

  

 


